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OTVORENI PARLAMENT

Poštovane čitateljke i čitaoci,

Pred vama je treće izdanje biltena „Otvoreni Par­
lament“, koji pripremaju Centar za demokratsku
tranziciju (CDT) i Služba Skupštine Crne Gore.

Bilten o radu Skupštine Crne Gore objavljuje se
jednom mjesečno, u okviru projekta „Otvorene in­
stitucije“, koji finansira Evropska unija posredstvom
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori.

U biltenu „Otvoreni parlament“ možete čitati o
najvažnijim aktivnostima Skupštine Crne Gore – za­
konodavnom i nadzornom djelovanju, parlamen­
tarnoj saradnji, projektima koje Skupština realizuje
i saradnji ove institucije sa građanima. Takođe, kroz
bilten se trudimo da vam približimo značenje
važnih parlamentarnih pojmova, kao i da vam pre­
nesemo zanimljive dokumente i događaje iz istorije
crnogorskog parlamentarizma. 

U ovom broju biltena izdvajamo početak prvog re­
dovnog zasijedanja Skupštine Crne Gore u 2011. go­
dini. U proteklom periodu su održane četiri sjednice.
Pored redovnih, održana je i posebna sjednica
posvećena premijerskom satu i poslaničkim pitanjima.

Protekli period je obilježila i intenzivna ak­
tivnost Odbora Skupštine Crne Gore, zakonodavna,
kao i nadzorna. Između ostalog, organizovano je ko ­
nsul tativno saslušanje na temu „Reforma pravo­
sudnog sistema u Crnoj Gori, u kontekstu preporuka
iz Mišljenja Evropske komisije“ na kom su pris­
ustvovali i predstavnici NVO.

Tema broja je Cetinjski parlamentarni forum i
mogućnosti njegovog daljeg institucionalnog razvo ­
ja kao inicijative za regionalnu parlamentarnu sa ­
radnju i finansiranja iz sredstava Evropske unije. 

Do sljedećeg izdanja očekujemo vaša mišljenja,
kritike i sugestije, kako bismo ovaj bilten učinili
boljim i interesantnijim.

S poštovanjem,
Dragan Koprivica,

Izvršni direktor CDT­a

Evropska unijaCentar za demokratsku tranziciju Skupština Crne Gore

UVOD

OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

Bilten o radu Skupštine Crne Gore  Elektronsko izdanje  Izlazi mjesečno  Godina I  Broj 3  1­31. mart 2011. godine          

KALENDAR

1. mart

•   Predsjednik Odbora za bezbjednost i odbranu
Skupštine Crne Gore Mevludin Nuhodžić sastao se
sa predstavnikom Misije OEBS­a u Crnoj Gori, Lloy­
dom Tudykom, šefom Odjeljenja za demokratizaciju.

3. mart

•   Delegacija Odbora za rodnu ravnopravnost Skupš­
tine Crne Gore učestvovala je na interparlamen­
tarnom sastanku odbora, na temu „Žene u politici u
EU“, koji je održan u Evropskom parlamentu.

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore, Rifat Rastoder
primio predstavnike Fonda Hadži Nadžija Kara ­
begović Agušević (HNKA) iz Novog Pazara.

•   Učesnici seminara za novinare, posjetili su Skupšt­
inu Crne Gore.

•   Usvojena Strategija razvoja ljudskih resursa sa
Strateškim planom i Planom obuka.

4. mart

•   Generalni sekretar Skupštine Crne Gore Damir
Davidović primio delegaciju Nacionalnog demokrat ­
skog instituta.
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OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
učestvovao je na VII sjednici Parlamentarne Skupš­
tine Unije za Mediteran u Rimu.

•   Delegacija Skupštine Crne Gore učestvovala je na
zajedničkom sastanku predsjedavajućih odbora na­
cionalnih parlamenata zemalja EU za regionalni i
održivi razvoj u Budimpešti.

9. mart

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić primio na­
jbolje studente Fakulteta političkih nauka.

•   Kolegijum Skupštine Crne Gore prihvatio je Kalen­
dar aktivnosti Skupštine Crne tokom prvog re­
dovnog zasijedanja  (proljećno zasijedanje).

•   Usvojen prvi kvartalni Izvještaj o sprovođenju Ak­
cionog plana za jačanje zakonodavne i kontrolne
uloge Skupštine Crne Gore, za period od decembra
2010. do 1. marta 2011. godine.

11. mart

•   Predsjednik Komisije za praćenje i kontrolu pos­
tupka privatizacije, Andrija Mandić razgovarao sa
predstavnicom EK i misije SIGMA.

•   Predstavnici Crnogorskog udruženja studenata
političkih nauka posjetili Skupštinu Crne Gore.

14. mart

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić uručio je
sertifikate polaznicima sedme i osme generacije In­
ternship programa.

•   Predstavnici Službe Skupštine bili su u studijskoj
posjeti Sjevernoj Irskoj.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić,
primio je ambasadora Kraljevine Norveške  NJ. E.
Nils Ragnar Kamsvaga.

16. mart

•   Generalni sekretar Skupštine Crne Gore Damir
Davidović, primio je direktora Odsjeka za Zapadni
Balkan u Ministarstvu inostranih poslova Ujedin­
jenog kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske
Daniela Fearna i ambasadorku Ujedinjenog kra ­
ljevstva u Crnoj Gori NJ.E. Catherine Knight Sands.

17. mart

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
održao predavanje studentima Pravnog fakulteta.

•   Članovi Odbora za bezbjednost i odbranu i Odbora
za međunarodne odnose i evropske integracije raz­
govarali sa predstavnikom NATO­a.

•   Članovi Odbora za ekonomiju, finansije i budžet raz­
govarali sa predstavnicima SIGMA­e.

18. mart

•   Interparlamentarna grupa prijateljstva Skupštine
Crne Gore sa Srbijom boravila je u zvaničnoj posjeti
Narodnoj Skupštini Republike Srbije.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivo kapić,
primio je direktora Odsjeka za Zapadni Balkan u
Ministarstvu inostranih poslova Velike Britanije,
Daniela Ferna.

•   Delegacija Odbora za ljudska prava i slobode uče ­
stvovala je na Sastanku odbora za ljudska prava par­
lamenata zemalja Višegradske grupe koji je održan
u Bratislavi.

•   Komisija za praćenje i kontrolu postupka privati­
zacije je održala sjednicu na kojoj je raspravljano o
kontroli postupka privatizacije AD Margomarket,
zaključeno je da je proces kupoprodaje dionica
odrađen na transparentan način.
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OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

•   Završen dvodnevni regionalni sastanak u Sarajevu
u organizaciji Sekretarijata Savjeta za regionalnu
saradnju (RCC) i Generalnog direktorata Evropske
komisije za proširenje, na kom je učestvovao Gene ­
ralni sekretar Skupštine Crne Gore Damir Davi ­
dović.

21. mart

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić razgo­
varao je sa rezidentnim i nerezidentnim am­
basadorima EU u Crnoj Gori.

24. mart

•   Članovi Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije sastali se sa direktorom Odjeljenja za Za­
padni Balkan Službe za spoljne odnose EU Jonas
Jonsson­om.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivo ­
kapić, primio je predsjednika i članove Odbora za
vanjsku politiku Narodne Skupštine Republike
Mađarske.

•   Članovi odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije Skupštine Crne Gore sastali  su se sa de ­
le gacijom odbora za vanjsku politiku Narodne
Skupštine Republike Mađarske.

25. mart

•   Predsjednik Nacionalnog savjeta za evropske inte­
gracije Nebojša Medojević i zamjenik predsjednika
Mevludin Nuhodzić susreli su se u Evropskoj
komisiji sa Komesarom EK za proširenje Štefanom
Fileom.

•   Održana tematska sjednica Odbora za zdravstvo,
rad i socijalno staranje posvećena Svjetskom danu
borbe protiv tuberkuloze. 1 Izvor: www.ndicrnagora.org 

30. mart

•   Generalni sekretar Skupštine Crne Gore Damir
Davidović razgovarao je sa Ingve Engstromom,
šefom jedinice za regionalne programe u okviru
Generalnog direktorata Evropske komisije za
proširenje, i njegovim zamjenikom Hoze Toresom
Lakasom.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
i Mreža organizacija civilnog društva za demokratiju
i ljudska prava potpisali Memorandum o saradnji.

•   Službenici Skupštine Crne Gore učestvovali su na
dvodnevnom seminaru „Zakonodavna i kontrolna
uloga parlamenta“, koji je održan u Briselu.

POSLANIČKA PITANJA1 (eng. question time ­ u
doslovnom značenju "vrijeme za pitanja") su meh­
anizam kojim predstavnici parlamenta mogu
tražiti informacije od čelnika izvršne vlasti i pozi­
vati ih da obrazlože svoje postupke u vezi sa
sprovođenjem politika i mjera vlade – tradicionalni
su oblik nadzora u parlamentarnim sistemima. 

Premda porijeklo vode iz britanskog Donjeg
doma, ova je praksa danas uobičajena u čitavom
svijetu. Poslanička pitanja najpoznatija su u svom
usmenom obliku kada poslanici iz opozicije ispituju
vladu ili pojedinog njenog člana o pitanjima u vezi
sa pojedninim politikama i mjerama, u toku foruma
poznatog pod nazivom "vrijeme za pitanja". 

U Skupštini Crne Gore, poslanik ima pravo da,
u cilju pribavljanja potrebnih informacija o poje­
dinim pitanjima iz rada Vlade, odnosno spro ­
vođenja utvrđene politike, Vladi, odnosno
na dle žnom ministru postavi poslaničko pitanje i
da na njega dobije odgovor. Poslaničko pitanje
postavlja se na posebnoj sjednici Skupštine, koja
se održava najmanje jedanput dvomjesečno  u
toku redovnog zasijedanja. Prvi dio sjednice iz
stava 2 ovog člana, u trajanju do jednog sata,
određen je za postavljanje pitanja predsjedniku
Vlade i njegove odgovore o aktuelnim pitanjima iz
rada Vlade (premijerski sat). Poslanička pitanja su
regulisana Poslovnikom o radu Skupštine i to u di­
jelu X ODNOS SKUPŠTINE I VLADE ­ 1. Poslaničko
pitanje i premijerski sat.

PARLAMENTARNI POJMOVNIK
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OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
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snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

ZAKONODAVNA I
KONTROLNA AKTIVNOST

1. mart

•   Odbor za ustavna pitanja i zakonodavstvo, u okviru
svoje nadležnosti, dao je pozitivno mišljenje o Pred­
logu zakona o regionalnom razvoju. Članovi Odbora
razmotrili su i amandman na Predlog zakona o
stranim investicijama koji je podnio poslanik Zoran
Vukčević  i sa stanovišta svoje nadležnosti ocijenili
ga pravno prihvatljivim.

4. mart

•   Odbor za politički sistem, pravosuđe i upravu
obavio konsultativno saslušanje o temi: „Reforma
pravosudnog sistema u Crnoj Gori, u kontekstu pre­
poruka iz Mišljenja Evropske komisije“.

7. mart

•   Odbor za međunarodne odnose i evropske inte­
gracije razmotrio i podržao pet Predloga zakona, i
to: Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Češke o
izmjenama i dopunama Sporazuma između Savezne
Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Češke
Republike o uzajamnom podsticanju i zaštiti ula­
ganja, Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma o
ekonomskoj saradnji između Vlade Crne Gore i
Vlade Republike Makedonije, Predlog zakona o
potvrđivanju Sporazuma o ekonomskoj saradnji
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Bugar ­
ske, Predlog zakona o dopunama Zakona o sistemu
unutrašnjih finansijskih kontrola u javnom sektoru
i Predlog zakona o besplatnoj pravnoj pomoći.

•   Administrativni odbor je predložio Skupštini da kon­
statuje da su nevladine organizacije koje se bave za­
štitom ljudskih prava, imenovale za člana Savjeta za
građansku kontrolu rada policije Aleksandra Sašu
Zekovića. Odbor je predložio i da Skupština kon­
statuje da je završen postupak imenovanja članova
Savjeta. Članovi Odbora su se upoznali sa Odlukom
Savjeta za građansku kontrolu rada policije o
utvrđenim visinama naknada za rad. Takođe, Odbor
je ocijenio da je potrebno inicirati izmjene i dopune
Zakona o policiji, radi određivanja nadle žnosti i
načina funkcionisanja Savjeta. Na predlog Kluba DPS­
a Odbor je predložio Skupštini da Milutina Simovića
izabere za člana Odbora za bezbjednost i odbranu.

•   Odbor za ustavna pitanja i zakonodavstvo održao
sjednicu na kojoj je razmotrio Predlog zakona o za­
štiti mora od zagađivanja sa plovnih objekata, Pred­
log zakona o besplatnoj pravnoj pomoći, Predlog
zakona o dopunama zakona o sistemu unutrašnjih
kontrola u javnom sektoru. Sa stanovišta svoje
nadležnosti ocijenio je da su ti predlozi zakona u
skladu sa Ustavom i pravnim sistemom. Odbor je,
takođe, razmotrio Predlog odluke o osnivanju na­
cionalnog ogranka parlamentaraca Crne Gore za
borbu protiv korupcije, koji je podnio poslanik
Goran Danilović. Odbor je većinom glasova ocijenio
da ovaj Predlog odluke nema ustavno pravni osnov.

9. mart

•   Odbor za turizam, poljoprivredu, ekologiju i pros­
torno planiranje je razmatrao amandmane na Pred­
log zakona o zaštiti mora od zagađivanja sa plovnih
objekata.
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11. mart

•   Odbor za ljudska prava i slobode je razmatrao In­
formaciju Ministarstva za ljudska i manjinska prava
o položaju LGBT populacije u Crnoj Gori kao i infor­
macija o Javnoj tribini Odbora za ljudska prava i slo­
bode, na temu: “Prava djeteta ­ Implementacija
Zakona o predškolskom vaspitanju i obrazovanju i
Zakona o zaštiti od nasilja u porodici”.

14. mart

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet je predložio
Skupštini da usvoji Predlog zakona o izmjenama i
dopunama Zakona o sistemu unutrašnjih finansi­
jskih kontrola u javnom sektoru i Predlog zakona o
izmjenama i dopunama Zakona o poreskoj admin­
istraciji. Pored toga, usvojen je izvještaj o radu Odb­
ora za 2010. godinu, a razmotren je i usvojen i Plan
rada za 2011. godinu. 

•   Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo je raz­
motrio Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma
između Crne Gore i Republike Hrvatske o zaštiti
prava crnogorske manjine u Republici Hrvatskoj i
hrvatske manjine u Crnoj Gori. 

16. mart

•   Odbor za rodnu ravnopravnost je razmotrio Predlog
zakona o besplatnoj pravnoj pomoći sa aspekta
obezbjeđivanja rodne ravnopravnosti. Odbor je
odlučio da predloži Odboru za politički sistem,
pravosuđe i upravu, kao matičnom odboru, da pred­
loži Skupštini da usvoji Predlog ovog zakona.

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet  razmotrio
je i izjasnio se o amandmanima koje su podnijeli
poslanici na Predlog zakona o klasifikaciji djelat­
nosti i na Predlog zakona o preuzimanju ak­
cionarskih društava. Takođe, odlučeno je da Odbor
predloži Skupštini da usvoji dva zaključka povodom
usvajanja Predloga zakona o stranim investicijama.

17. mart

•   Održana sjednica Odbora za turizam, ekologiju i
prostorno planiranje na kojoj je razmatran Predlog
deklaracije o zaštiti  Morače. Nakon rasprave, Odbor
nije podržao Predlog deklaracije.

•   Administrativni odbor je održao konsultativno
saslušanje kandidata za predsjednika Savjeta Agen­
cije za nadzor osiguranja. Odbor je, većinom
glasova, odlučio da predloži Skupštini da za pred­
sjednika Savjeta imenuje kandidata Branka
Vujovića.

18. mart

•   Odbor za bezbjednost i odbranu je konstatovao da
je nakon 16. sjednice Odbora unaprijeđena saradnja
i koordinacija državnih organa od kojih je Odbor
dobio informacije o akciji „Balkanski ratnik“. Odbor
će od Vrhovnog državnog tužioca zatražiti informa­
ciju o predmetu parlamentarnog nadzora u ovom
slučaju nakon čega će donijeti konačan stav.

21. mart

•   Odbor za bezbjednost i odbranu je razmotrio
amandmane na Predlog zakona o izmjenama i dop­
unama zakona o ANB.

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet je razmotrio
Predlog deklaracije o načinu i redosljedu valorizacije
energetskog potencijala u Crnoj Gori. Odbor je usvojio
Izvještaj o korišćenju finansijskih sredstava Skupštine
i Službe Skupštine u 2010. godini. Takođe, obavljena
je rasprava o Predlogu ocjena i stavovima povodom
održanog konsultativnog saslušanja na temu “Stanje
u oblasti telekomunikacija sa osvrtom na sprovođenje
Zakona o elektronskim komunikacijama“.

22. mart

•   Odbor za politički sistem, pravosuđe i upravu je raz­
motrio i podržao Predlog zakona o besplatnoj
pravnoj pomoći. Odbor je jednoglasno podržao Plan
rada Odbora za politički sistem, pravosuđe i upravu
za 2011. godinu, kao i Godišnji izvještaj o radu Odb­
ora za 2010. godinu.

•   Odbor za ustavna pitanja i zakonodavstvo je razmatrao
amandmane na Predlog zakona o izmjenama i dop­
unama zakona o agenciji za nacionalnu bezbjednost.

•   Odbor za turizam, ekologiju i prostorno planiranje
je razmatrao amandmane na Predlog odluke o or­
ganizovanju javnog preduzeća za nacionalne
parkove. Tri amandmana su odbijena, a Skupštini je
predloženo da se izjasni o četiri amandmana.
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23. mart

•   Odbor za ustavna pitanja i zakonodavstvo razmotrio
i pozitivno se izjasnio o amandmanima na Predlog
zakona o izmjenama i  dopunama Zakona o Agenciji
za nacionalnu bezbijednost, Predlog Zakona o be­
splatnoj pravnoj pomoći, Predlog zakona o region­
alnom razvoju, Predlog zakona o izmjenama i
dopunama zakona o Socijalnom savjetu. Odbor je
usvojio i Godišnji izvještaj o radu Odbora za ustavna
pitanja i zakonodavstvo za 2010. godinu i Plan rada
Odbora za 2011. godinu.

24. mart

•   Odbor za rodnu ravnopravnost je usvojio Izvještaj
o radu Odbora za rodnu ravnopravnost za 2010.
godinu i utvrdio Plan rada Odbora za 2011. godinu.

•   Odbor za prosvjetu, nauku, kulturu i sport je razma­
trio amandmane na Predlog zakona o obrazovanju
odraslih. Takođe, Odbor je usvojio Izvještaj o radu
za 2010. godinu i Plan rada za 2011. godinu.

•   Odbor za turizam, poljoprivredu, ekologiju i pros­
torno planiranje usvojio Izvještaj o radu Odbora za
turizam, poljoprivredu, ekologiju i prostorno plani­
ranje za 2010. godinu i utvrdio Program rada Odb­
ora za 2011. godinu.

25. mart

•   Odbor za zdravstvo, rad i socijalno staranje je raz­
motrio Izvještaj o radu Odbora za zdravstvo, rad i
socijalno staranje za 2010. godinu i Plan rada Odb­
ora za 2011. godinu.

28. mart

•   Odbor za ustavna pitanja i zakonodavstvo je raz­
motrio osam amandmana: četiri amandmana na
Predlog odluke o organizovanju Javnog preduzeća
za nacionalne parkove, dva amandmana na Predlog
zakona o obrazovanju odraslih, kao i amandman na
Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o
administrativnim taksama.

29. mart

•   Odbor za ljudska prava i slobode je, između ostalog,
razmotrio Izvještaj o radu Agencije za zaštitu ličnih
podataka i stanju zaštite ličnih podataka za 2010.
godinu. Takođe, Odbor je prihvatio Izvještaj Dele­
gacije Odbora za ljudska prava i slobode sa Region­
alne konferencije na temu: „Institucije za zaštitu
ljudskih prava. Utvrđen je kvartalni Izvještaj o re­

alizaciji Plana aktivnosti Odbora za ljudska prava i
slobode i prihvaćena je Informacija o učešću Dele­
gacije Odbora  za ljudska prava i slobode na Na­
cionalnoj konferenciji „Crna Gora ­ svjetlija tačka
na LGBT mapi“.

•   Odbor za međunarodne odnose i evropske inte­
gracije razmatrao Izvještaj o radu Ministarstva van­
jskih poslova za prethodnu godinu. Pored toga,
razmatrana su dva Kvartalna izvještaja i Prvi
mjesečni izvještaj o realizaciji obaveza iz Akcionog
plana Vlade.

•  Odbor za bezbjednost i odbranu je razmatrao
amandmane na Predlog zakona o izmjenama i
dopunama zakona o Agenciji za nacionalnu bezb­
jednost.

•   Administrativni odbor je usvojio Izvještaj o radu
Odbora za 2010. godinu i usvojio Plan rada Odbora
za 2011. godinu. Takođe, Odbor je donio sljedeće
odluke: Odluka o utvrđivanju vrijednosti koefici­
jenta za obračun fiksnog dijela zarade predsjednika
Crne Gore, državnog i javnog funkcionera u Skupš­
tini Crne Gore i generalnog sekretara predsjednika
Crne Gore, Odluka o utvrđivanju naknada za rad
naučnim i stručnim konsultantima, Odluka o
utvrđivanju visine naknade za rad članu Komisije za
sprječavanje sukoba interesa i Odluka o ostvari­
vanju prava na naknadu troškova na ime smještaja.

30. mart

•   Odbor za ustavna pitanja i zakonodavstvo je raz­
motrio i pozitivno se izjasnio o: Predlogu zakona o
izmjenama i dopunama zakona o poreskoj adminis­
traciji, amandmanu na Predlog zakona o izmjenama
i dopunama zakona o poreskoj administraciji, kao  i
amandmanu na Predlog zakona o izmjenama i dop­
unama zakona o oružju. Odbor je razmatrao i osam­
naest amandmana na Predlog zakona o re gio nalnom
razvoju i pozitivno se izjasnio  i o Predlogu zaključka
na Predlog ovog zakona.
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Prva sjednica prvog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2011. godini

Na prvoj sjednici prvog redovnog zasijedanja,
poslanici su završili raspravu o Predlogu zakona

o stranim investicijama, koji strancima omogućava
različite oblike ulaganja i definiše pravni status Agen­
cije za promociju stranih investicija.

Na sjednici je imenovan Aleksandar Zeković za
člana Savjeta za građansku kontrolu rada policije.
Pored toga, konstatovano je razrješenje Vladimira
Kavarića sa mjesta predsjednika Savjeta Agencije za
nadzor osiguranja. Takođe, ratifikovane su dvije
međunarodne konvencije.

Druga sjednica prvog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2011. godini

Na drugoj sjednici prvog redovnog zasijedanja
usvojeni su: Predlog zakona o obligacionim

odnosima i osnovama svojinsko­pravnih odnosa u vaz­
dušnom saobraćaju, Predlog zakona o klasifikaciji dje­
latnosti, Predlog zakona o preuzimanju akcionarskih
društava, Predlog zakona o oznakama porijekla, ge­
ografskim oznakama i oznakama garantovano tradi­
cionalnih specijaliteta poljoprivrednih i prehrambenih
proizvoda, Predlog zakona o priznavanju inostranih
kvalifikacija za obavljanje regulisane profesije, a za­
vršena je rasprava o Predlogu odluke o organizovanju
javnog preduzeća za nacionalne parkove. U okviru

tačke izbori i imenovanja za člana Odbora za eko ­
nomiju finasije i budžet izabran je poslanik Veselin
Bakić, a za predsjednika Savjeta Agencije za nadzor os­
iguranja  imenovan je Branko Vujović. 

Poslanici su većinom glasova usvojili i Predlog za­
kona o stranim investicijama, koji se našao na dne ­
vnom redu prve sjednice prvog redovnog zasijedanja.

Treća posebna sjednica prvog redovnog
zasijedanja Skupštine Crne Gore u 2011. godini

Saglasno članu 187 st. 2 i 3 Poslovnika Skupštine
Crne Gore dnevni red treće posebne sjednice je bio

premijerski sat  i poslanička pitanja.

Četvrta sjednica prvog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2011. godini

Sjednica je počela 22.03.2011. godine. Na dnevnom
redu se nalazi: Predlog zakona o potvrđivanju

ugovora između Crne Gore i Republike Srbije o izmje­
nama i dopunama ugovora između Crne Gore i Repub­
like Srbije o izručenju; Predlog zakona o izmjenama i
dopunama zakona o agenciji za nacionalnu  bezbjed­
nost; Predlog zakona o besplatnoj pravnoj pomoći;
Predlog zakona o izmjenama i dopunama zakona o so­
cijalnom savjetu; Predlog zakona o izmjenama i dop­
unama zakona o administrativnim taksama; Predlog
zakona o izmjenama i dopunama zakona o sistemu un­
utrašnjih finansijskih kontrola u javnom sektoru; Pred­
log zakona o izmjenama i dopunama zakona o
poreskoj administraciji; Predlog zakona o regionalnom
razvoju; Predlog zakona o obrazovanju odraslih; Pred­
log zakona o zaštiti mora od zagađivanja sa plovnih ob­
jekata; Predlog zakona o izmjenama i dopunama
zakona o oružju; Predlog zakona o potvrđivanju spo­
razuma o ekonomskoj saradnji između Vlade Crne
Gore i Vlade Republike Makedonije; Predlog zakona o
potvrđivanju sporazuma o ekonomskoj saradnji
između  Vlade Crne Gore i Vlade Republike Bugarske;
Predlog zakona o potvrđivanju sporazuma između
Vlade Crne Gore i Vlade Republike Češke o izmjenama
i dopunama sporazuma između Savezne Vlade
Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Češke Republike
o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja. 

PRVO REDOVNO 
ZASIJEDANJE SKUPŠTINE
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TEMA BROJA
Cetinjski parlamentarni forum

Cetinjski parlamentarni forum (CFP), kao autohtonu
regionalnu inicijativu parlamentarne saradnje ze­

malja Jugoistočne Evrope na putu evropskih inte­
gracija, osmislile su i pokrenule Skupština Republike
Crne Gore i Skupština Državne zajednice Srbije i Crne
Gore u februaru 2004. godine. Osnovan je u saglasnosti
sa zaključcima Solunskog samita EU i zemalja Za­
padnog Balkana, sa ciljem da radi na obogaćivanju re­
gionalne parlamentarne saradnje. Vremenom se razvio
kao važan stub održive regionalne parlamentarne
saradnje, a posebno na nivou odbora.

Predmet CPF su bilateralna i multilateralna sarad­
nja parlamenata na putu evropskih integracija kao i
uloga bilateralnih sporazuma u regionalnim i evrop­
skim integracijama. Sastanci se obično održavaju u
Vladinom domu na Cetinju. Cilj CPF­a je unapređenje
saradnje, prenos znanja i iskustava, jačanje veza i pro­
dubljavanje parlamentarne saradnje i diplomatije u re­
gionu poboljšanje bilateralnih i multilateralnih veza,
kao i zbližavanja predstavnika zakonodavnih institu­
cija u državama koje su u procesu evropskih inte­
gracija. 

Članice Cetinjskog parlamentarnog foruma su: Al­
banija, Bosna i Hercegovina, Makedonija, Hrvatska,
Crna Gora, Srbija dok zemlje poput Grčke, Italije,
Norveške, Poljske, Slovenije i Ujedinjenog Kraljevstva
učestvuju u svojstvu posmatrača. Svojim djelovanjem,
kroz 11 sastanaka, Cetinjski parlamentarni forum je

do sada okupio više od 1000  parlamentaraca, min­
istara, eksperata iz zemalja regiona i partnerskih ze­
malja članica Evropske unije. CPF predstavlja mjesto
gdje se otvoreno i direktno razgovara o aktuelnim pi­
tanjima u regionu iz oblasti spoljne politike, obrazo­
vanja, kulture, ekonomije, bezbjednosti kao i o
mnogim drugim pitanjima, važnim za region.

Za buduće djelovanje CPF­a značajan je regionalni
sastanak koji je održan prošlog mjeseca u Sarajevu, na
temu: „Uloga nacionalnih parlamenata u pristupnim
pregovorima sa EU“. Sastanak su organizovali Sekre­
tarijat Savjeta za regionalnu saradnju (RCC) i Gener­
alni direktorat Evropske komisije za proširenje.

Na pomenutom sastanku je istaknut značaj jačanja
parlamentarne dimenzije regionalne saradnje, razm­
jena znanja i iskustava. Učesnici sastanka su ukazali na
izuzetan značaj otvaranja mogućnosti za finansiranje
regionalnih projekata od 2012. godine sa ciljem
jačanja institucionalne saradnje između parlamenata
u regionu. U Evropskoj komisiji smatraju da bi u pro­
cesu jačanja regionalne parlamentarne saradnje tre­
balo težiti jačanju postojećih mehanizama saradnje, a
ne težiti stvaranju novih. Takođe, rečeno je da u Pro­
gramu rada za period 2011­2013. godine, RCC u okviru
jačanja parlamentarne saradnje planira aktivnosti us­
mjerene na jačanje parlamentarne dimenzije Procesa
saradnje u Jugoistočnoj Evropi i pružanje podrške u
jačanju Cetinjskog parlamentarnog foruma.
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Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

NOVOSTI IZ SKUPŠTINE
Konsultativno saslušanje o reformi pravosuđa

Sjednici su prisustvovali potpredsjednik Vlade Crne
Gore i ministar pravde Duško Marković, zamjenik

predsjednice Vrhovnog suda i Sudskog savjeta Radule
Kojović, Vrhovna državna tužiteljica i predsjednica
Tužilačkog savjeta Ranka Čarapić, Tamara Durutović is­
pred Advokatske komore Crne Gore i Siniša Bjeković  iz
Udruženja pravnika. Takođe, sjednici su prisustvovali
predstavnici međunarodnih organizacija sa sjedištem
u Crnoj Gori: šefica za vladavinu prava Sandra Horina i
Ana Bukilić iz Misije OEBS­a u Crnoj Gori, Aleksander
Avanesov i Sonja Bojanić iz UNDP­a, dok su u svojstvu
posmatrača  bili predstavnica Evropske komisije Elena
Zerzelidou, kao i direktor East West Management In­
stituta Mark Lasman. Konsultativnom saslušanju su
prisustvovali i predstavnici nevladinog sektora ­ Azra
Jasavić (Forum 2010), Vladan Đuranović (CEDEM),
Vanja Ćalović (MANS), Radomir Prelević (HRA), Milica
Kovačević (CDT) i Boris Raonić (YIHR). 

Na konsultativnom saslušanju raspravljano je o re­
formi pravosudnog sistema u Crnoj Gori, shodno pre­
porukama iz Mišljenja Evropske komisije. Razmijenjeni
su mišljenja i argumenti učesnika sjednice o mo ­
gućnostima i načinu unapređivanja zakonodavstva koje
bi doprinijelo većem stepenu efikasnosti i nezavi snosti
sudstva i tužilaštva, posebno  u dijelu izbora predsjed­
nika Vrhovnog suda, pozicije Sudskog i Tužilačkog Sav­
jeta i izbora državnih tužilaca.

Dio učesnika konsultativnog saslušanja smatra da

su izmjene Ustava potrebne za reformu pravosuđa, dok
drugi dio vjeruje da je u ovom trenutku dovoljno izmi­
jeniti organizacione zakone da bi se postigao značajan
iskorak u jačanju odgovornosti i efikasnosti pravosuđa
i stvaranju uslova da se sudije biraju i napreduju u
skladu sa preciznim kriterijumima, imajući u vidu i da
je za promjenu Ustava potrebno obezbijediti parlamen­
tarni konsenzus, za šta je potrebno više vremena. Na
kraju sjednice, najavljen je set konsultativnih
saslušanja, kao i intenzivnija saradnja sa NVO sek­
torom, u cilju unapređenja zakonodavnog i institu­
cionalnog okvira i što efikasnijeg sprovođenja
preporuka Evropske komisije.

Tematska sjednica povodom obilježavanja Svjetskog dana borbe protiv tuberkuloze

Odbor za zdravstvo, rad i socijalno staranje Skupš­
tine Crne Gore održao je 20. marta tematsku sjed­

nicu povodom obilježavanja Svjetskog dana borbe
protiv tuberkuloze. 

Tematskoj sjednici su pored predsjednika po ­
slaničkih klubova (mr Milutin Simović, mr Aleksandar
Damjanović), prisustvovali i direktorica Spe ci ja ­
lističke bolnice za plućne bolesti "Dr Jovan Bulajić" –
Brezovik, dr Gordana Reljić, nacionalna koordinatorka
za borbu protiv tuberkuloze, dr Olivera Bojović, na ­

čelnica odjeljenja za plućne bolesti u Kliničkom Cen­
tru Crne Gore, dr Zorica Vukčević, kao i dr Halil
Duković i pomoćnica ministra zdravlja u Vladi Crne
Gore Gorica Savović. 

Na kraju ove tematske sjednice je usaglašeno da su
ovakvi vidovi rada Odbora korisni kao i da ovakvu
praksu treba i ubuduće nastaviti. Pored pomenutog,
takođe je usaglašeno da bi, u narednom periodu, ovim
povodom sjednice Odbora trebalo organizovati i van
zgrade Skupštine Crne Gore.
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Milo Milunović ­ Mreže

Početak formiranja skupštinske likovne zbirke vezan je za šestu deceniju XX vijeka, za prelomni period ot­
varanja jugoslovenske umjetnosti prema snažnim međunarodnim likovnim uticajima.
U to vrijeme na crnogorskoj umjetničkoj sceni prisutni su dominantni predstavnici međuratne generacije,

ali se pojavljuju i novi stvaraoci koji označavaju period kontinuiteta i diskontinuiteta, kojima pripada i Milo
Milunović, u skupštinskoj likovnoj zbirci predstavljen slikom „Mreže“.

Bez obzira što je predstavnik slikarstva likovne intelektualnosti, izraz njegovih platna iz zrele faze je najčešće
melanholičan, zbog čega ga smatraju usamljenikom u crnogorskom slikarstvu. Kasnije pronalazi inspiraciju u rod­
nom mediteranskom podneblju, rasvjetljava paletu, unosi svjetlost i ekspresivnu notu. Sa Petrom Lubardom os­
novao je Umjetničku školu na Cetinju, koja će imati presudan uticaj na dalji razvoj likovne umjetnosti u Crnoj Gori. 

IZ SKUPŠTINSKE GALERIJE

Razmotrena Informacija Ministarstva za ljudska i manjinska prava
o položaju LGBT populacije u Crnoj Gori

Odbor za ljudska prava i slobode, na sjednici
održanoj 11. marta razmotrio je Informaciju Min­

istarstva za ljudska i manjinska prava o položaju LGBT
populacije u Crnoj Gori. Sjednici su po pozivu prisustvo­
vali ministar za ljudska i manjinska prava Ferhat Dinoša,
zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore Šućko
Baković kao i predsjednica Upravnog odbora NVO Om­
ladinski kreativni centar Juventas Ivana Vojvodić.

Nakon konstruktivne rasprave, Odbor je zaključio da

je neophodno što prije usvojtii Zakon o zaštitniku ljud­
skih prava i sloboda Crne Gore, kao preduslova za pot­
punu implementaciju Zakona o zabrani diskriminacije.
Takođe, Odbor je podržao realizovanje aktivnosti Vlade
iz Akcionog plana za praćenje sprovođenja preporuka
iz Mišljenja Evropske komisije i jačanje institucionalnih
mehanizama za zaštitu od svih oblika diskriminacije, sa
posebnim akcentom na društveno ranjive grupe, kao i
komunikaciju sa nevladinim sektorom.
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IZ ISTORIJE CRNOGORSKOG
PARLAMENTARIZMA

Zakon o privremenom poslovnom redu u Narodnoj skupštini

30. septembar /13. oktobar 1906.

MI
NIKOLA I

po milosti Božjoj
KNJAZ I GOSPODAR CRNE GORE

Dajemo na znanje i objavljujemo:
Da smo na predlog Našeg Ministarskog Savjeta,

po saslušanju
Našeg državnog savjeta, a u smislu tačke 2. člana

221 Ustava riješili i naređujemo:

ZAKON
O

PRIVREMENOM POSLOVNOM REDU U
NARODNOJ SKUPŠTINI

...

DIO PETNAESTI

Održavanje reda u skupštinskoj zgradi

Član 142.

Nadzor radi održavanja reda u unutrašnjosti
skupštinske zgrade pripada predsjedniku u ime same
Skupštine. Radi toga Ministar unutrašnjih djela staviće
odmah u početku saziva na raspoloženje predsjedniku
potreban broj žandara koji će naročiti znak (trobo­
jnicu) po kojemu će se raspoznavati od ostalih žan­
dara. 

Član 143.

Nikakva oružana sila ne može se postaviti u zgradi
narodne skupštine, niti u njezinom dvorištu.

Niko oružan ne smije ući u zgradu narodne skupš­
tine osim lica koja u Skupštinu dolaze po skupštin­

skome poslu. Po skupštinskome poslu pak mogu u nar­
odnu Skupštinu oružani dolaziti samo ađutanti Kn­
jaževi i oni viši oficiri koji ga prate kao svita pri
otvaranju Skupštine, ministar vojni, povjerenici minis­
tra vojnog koji imaju da brane kakav zakonski predlog,
žandarmi koji su predsjedništvu stavljeni na službu.

Član 144.

Zasebna mjesta za slušaoce biće u skupštinskoj
dvorani, a ulaznice dobijaće od predsjednika Skupštine
i u ministarstvu unutrašnjih djela. Strani podanici
mogu ih dobiti samo u ministarstvu  unutrašnjih djela. 

Na isti način biće pušten određeni broj stenografa
za bilježenje skupštinskog rada, kao i novinari i dopis­
nici.

Član 145.

Slušaoci ne smiju ništa činiti, što bi red i mir u
Skupštini narušavalo. Znaci odobravanja ili neodobra­
vanja zabranjuju se. Ko to učini, biće odmah iz dvorane
udaljen.

Ako bi koji slušalac kakvim god načinom u većoj
mjeri red rušio i savjetovanje prekidao, biće kao ruši­
lac reda uzet na odgovornost i predat vlasti na suđenje. 

Osim toga predsjednik Skupštine ima pravo, a i
dužan je da iz onog mjesta gdje se nered pojavi, a ne
zna se ko taj nered pravi, sve slušaoce sa sjednice uk­
loni.

Shodno ovim propisima biće izložena na ulazu u
skupštinsku zgradu pismena objava.

...

Cetinje 30. septembar 1906.
Nikola, s.r.

Zakon o privremenom poslovnom redu u narod­
noj skupštini, Cetinje 1906.


